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fyrir  viðskiptin  og  sem  sárabætur  fyrir  óþægindin“  bjóða  þessum  16  farþegum  að  þiggja 
frímiða með  IE.  Í svarpósti A.   til  IE þann 24. sl. kemur  fram að þau taki við miðunum sem 
boðnir  séu  en  jafnframt  tekið  fram  að  þau  voni  að  IE  endurskoði  ákvörðun  sínu  um 
endurgreiðslu E.  til handa. 

Með tölvupósti þann 5. janúar sl. var IE veittur lokafrestur til og með 7. janúar sl. til að sýna 
fram  á  að  kvartendur  hefðu með  skriflegum  hætti  samþykkt  að  taka  við  frímiðum  sem 
greiðslu skaðabóta  í skilningi reglugerðar EB nr. 261/2004 eða sættir hefðu tekist    í málinu, 
ella  yrði  ákvörðun  tekin  í málinu  að  fresti  liðnum. Með  tölvupósti  þann  6.  janúar  sl.  var 
frestur IE framlengdur til og með 8. janúar sl. 

Samkvæmt upplýsingum frá F. hjá Isavia ohf., sem bárust FMS. þann 27. desember sl. fór flug 
5W161 ekki frá Keflavík til Osló og Gautaborgar þann 13. júní sl. Hins vegar hafi flug 5W361 
farið frá Keflavík til Osó og Gautaborgar sama dag kl. 09:45. 

III. Forsendur og niðurstaða Flugmálastjórnar Íslands 

Neytendur  flugþjónustu  eða  aðrir  sem  hagsmuna  hafa  að  gæta  sem  telja  að  flugrekandi, 
flytjandi,  ferðaskrifstofa eða umboðsmaður  framangreindra aðila hafi brotið gegn  skyldum 
sínum  samkvæmt  lögum  um  loftferðir  nr.  60/1998  eða  reglugerðum  settum  á  grundvelli 
þeirra geta beint kvörtun til Flugmálastjórnar  Íslands, sbr. 1. mgr. 126. gr. c.  loftferðarlaga. 
Stofnunin tekur málið til skoðunar í samræmi við ákvæði laganna og stjórnsýslulaga og sker 
úr ágreiningi með ákvörðun, sbr. 3. mgr. 126. gr. c og 140. gr.  loftferðalaga, ef hann verður 
ekki jafnaður með öðrum hætti. Sú ákvörðun er bindandi.  

Um  réttindi  flugfarþega er  fjallað  í  reglugerð EB nr. 261/2004 um sameiginlegar  reglur um 
skaðabætur og aðstoð til handa farþegum sem neitað er um far og þegar flugi er aflýst eða 
mikil seinkun verður, sem var innleidd hér á landi með reglugerð nr. 574/2005. Samkvæmt 2. 
gr. reglugerðar nr. 574/2005 er Flugmálastjórn Íslands sá aðili sem ber ábyrgð á framkvæmd 
reglugerðarinnar samanber 16. gr. reglugerðar EB nr. 261/2004.  

Í kvörtun þeirri sem barst FMS þann 8. ágúst sl. gera kvartendur kröfu um greiðslu skaðabóta 
á grundvelli  seinkunnar á  flugi 5W161  til Gautaborgar þann 13.  júní  sl. Við  skoðun  FMS á 
málinu  hefur  hins  vegar  komið  í  ljós  að  að  flug  kvartenda  5W161  sem  átti  að  fara  til 
Gautaborgar kl. 08:55 13. júní sl. var í raun fellt niður og allir farþegarnir fluttir yfir á annað 
flug með annað flugnúmer 5W361. Verður því að telja að um aflýsingu á flugi kvartenda hafi 
verið að ræða en ekki seinkun í skilningi reglugerðar EB nr. 261/2004. 

Um aflýsingu á flugi og skyldur flugrekanda er fjallað um í 5. gr. reglugerðar EB nr. 261/2004. 
Skulu farþegar meðal annars eiga rétt á skaðabótum frá flugrekandanum í samræmi við 7. gr. 
reglugerðarinnar, eigi i‐iii liðir c‐liðar 1. mgr. 5. gr. ekki við, nema flugrekanda takist sönnun 
um að flugi hafi verið aflýst af völdum óviðráðanlegra aðstæðna sem ekki hefði verið hægt 
að afstýra  jafnvel þótt gerðar hefðu verið allar nauðsynlegar  ráðstafanir,  sbr. 3. mgr. 5 gr. 
reglugerðarinnar. IE hefur ekki sent  inn formlega umsögn vegna málsins þrátt fyrir  ítrekanir 
og  hefur  ekki  gert  neinn  reka  að  því  að  sanna  að  aflýsing  flugsins  hafi  verið  vegna 
óviðráðanlegra aðstæðna í skilningi 3. mgr. 5. gr. reglugerðar EB nr. 261/2004. Verður IE að 
bera hallan af þeim sönnunarskorti. Samkvæmt 1. mgr. 7. gr.  reglugerðar EB nr. 261/2004 
skulu  skaðabætur  vegna  brota  á  reglugerðinni  greiddar  farþegum.  Í  3. mgr.  sömu  greinar 
kemur  fram  að  heimilt  sé  að  greiða  skaðabætur  skv.  greininni með  ferðaávísun  og/eða 
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annarri þjónustu ef farþegi gefur til þess skriflegt samþykki. Í málinu liggur fyrir að flugmiðar 
voru boðnir kvartendum „í þakklætisskyni fyrir viðskiptin og sem sárabætur fyrir óþægindin“. 
Það boð var sent á vinnunetfang A. sem hafði áður verið í sambandi við IE fyrir hönd E. vegna 
bókunar flugsins. Samkvæmt tölvupósti frá A. til FMS þann 28. desember sl. voru umræddir 
frímiðar afhendir  fyrirtækinu en kvartendur  sjálfir hafi ekki móttekið  frímiða. Verður  IE að 
bera hallan af skorti á sönnun þess að umræddir frímiðar hafi verið boðnir sem skaðabætur í 
skilningi reglugerðar EB nr. 261/2004 og að þeir hafi verið mótteknir af kvartendum sjálfum 
með skriflegu samþykki um þeir samþykki frímiðana sem greiðslu skaðabóta, sbr. 3. mgr. 7. 
gr. reglugerðar EB nr. 261/2004. Sönnun um slíkt samþykki hefur ekki borist frá IE þrátt fyrir 
ítrekaðar beiðnir um umsögn fyrirtækisins. Ber Iceland Express að greiða hverjum kvartanda 
bætur  að  upphæð  400  evrur  skv.  b‐lið  1.  mgr.  7.  gr.  reglugerðar  EB  nr.  261/2004  sbr. 
reglugerð nr. 574/2005. 

 

Á k v ö r ð u n a r o r ð 

Iceland Express skal greiða hverjum kvartanda bætur að upphæð 400 evrur skv. b‐lið 1. mgr. 
7. gr. reglugerðar EB nr. 261/2004 sbr. reglugerð nr. 574/2005. 

Ákvörðun þessi er kæranleg  til  innanríkisráðuneytis skv. 3. mgr. 126. gr. c  loftferðalaga nr. 
60/1998  og  10.  gr.  laga  nr.  100/2006  um  Flugmálastjórn  Íslands.  Kæra  skal  berast 
ráðuneytinu innan þriggja mánaða frá því að aðila var tilkynnt um ákvörðun þessa.  
 

Reykjavík, 13 janúar 2011 

 

Jóhanna Helga Halldórsdóttir 

lögfræðingur 

 

Guðmundur Helgason 

*Meðfylgjandi er gagnaskrá máls 


